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Rincón de 
Noticias
 
Se necesitan Instructores
Los Servicios Comunitarios y de 
Recreación  están buscando cursos de 
recreación nuevos e interesantes tanto 
para jóvenes como adultos, tales como 
arte, danzas, Pilates, estado físico, 
cocina, música, cuidado personal y 
desarrollo de carreras. Para presen-
tar una propuesta de curso o para 
mayor información, contactar a Derek 
Schweigart, Gerente de Programas en 
 dschweigart@ci.concord.ca.us 
o al 671-3289

Encuesta de Satisfacción
Seiscientos residentes de Concord  
elegidos al azar recibirán llamadas 
telefónicas en enero durante la real-
ización de la Encuesta de Satisfacción. 
Si usted recibe una llamada, por favor 
tómese su  tiempo para responder las 
preguntas de la encuesta. El Concejo 
de la Ciudad usa los resultados de la 
Encuesta para decidir la manera como 
mejor se pueden utilizar los recursos 
de la Ciudad para satisfacer las nece-
sidades de los residentes.

Publicaciones
Además de las Noticias de la Ciudad, 
los Residentes pueden recibir copias de 
la Guía de Actividades de los Servicios 
Comunitarios y de Recreación (llame 
al 671-3404), la publicación de 
Desarrollo Económico Insight (llame 
al 671-3355), y un nuevo boletín 
electrónico de desarrollo económico 
(vaya a la página  www.concorddevel-
opment.org para inscribirse).
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Need an Answer?
Página web:  ........... www.cityofconcord.org
Eventos ......................www.concordfirst.org
Correo 
electrónico: ......  cityinfo@ci.concord.ca.us

Acta de Americanos con Discapacidad
 (ADA) Coordinador .....................................671-3361
BART ...............................................................676-2278
Televisión por Cable
 Astound Broadband ...................................459-1000
 Comcast Broadband ...................... 1-800-945-2288
Chronicle Pavilion
 Línea Directa ............................................. 363-5701
 Taquilla .......................................................676-8742
Concejo de la Ciudad ..................................... 671-3158
Información Reuniones del Concejo  
 de la Ciudad ................................................ 671-3150
County Connection 
 (información de autobuses) .......................676-7500
Servicios Comunitarios y de Recreación  
 Inscripción de Clases .................................671-3404
Programa de Trabajo Diario
 Monument Futures ...................................  680-2844
Consulta Zona Inundaciones .........................671-3425
Recolección de basura ................................... 682-9113
Línea Directa Graffiti ......................................671-3080
Alcalde ............................................................ 671-3158
Reservaciones de Parques ............................671-3404
Centro de Permisos ........................................671-3454
Emergencias Policías e Incendios ...........................911
Oficinas de Campo de la Policía
 Oficina  Norte .............................................671-3322
 Oficina  Sur .................................................671-3483
 Oficina del Valle ..........................................671-3377
Sede de la Policía
 Información General ...................................671-3232
Línea Directa sobre Huecos en la Calle .............671-3228
Obras Públicas – Ingeniería ...........................671-3361
Obras Públicas – Mantenimiento ...................671-3448
Recreación/Inscripción ..................................671-3404
Reciclaje .........................................................671-3394
Problemas de Alcantarillas ............................671-3099
Línea Directa para  
 Carros de Compra ......................................671-5080
Apagones de Luces en las Calles
 Línea directa ............................................... 671-3213
Barrido de Calles ............................................671-3394
Árboles de las Calles ......................................671-3444
Corte de Tráfico ............................................. 646-5404
Operaciones de Tráfico .................................. 671-3132
Mal funcionamiento de Semáforos ................ 671-3132
Distrito de Aguas ........................................... 688-8044
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Reuniones de la ciudad
Todas las reuniones se llevaran a cabo en el Centro Cívico, 1950 Parkside Dr. (a menos 
que se indique de otra manera) y están abiertas a todo el público. Las fechas están sujetas 
a cambios. Hay agendas de estas reuniones en la página Web www.cityofconcord.org/
citygov/agendas/agendas.htm. Para más información revise los avisos de las reuniones en el 
Contra Costa Times o llame al número del contacto que se indica en líneas posteriores o 
llamando al 671-3000.

Concejo de la Ciudad*+ Primer, segundo y cuarto martes; a las 6:30 p.m.
Comisión sobre Envejecimiento Tercer miércoles; a la 1:30 pm.  

Centro para Personas de la Tercera Edad de Concord, 2727 Parkside Circle
Comisión de Servicios Comunitarios Tercer miércoles; a las 6:30 p.m.

en el Salón de Conferencia de Ingeniería, 1957 Parkside Drive
Junta de Revisión de Diseño Segundo y Cuarto  jueves; a las 5:30 p.m.
Comisión de Relaciones Humanas* Primer lunes; a las 7 p.m
Comisión de Parques, Recreación y Espacios Abiertos*  Segundo miércoles; a las 7 p.m.
Comisión de Planificación* Primer y Tercer miércoles; a las 7 p.m.

* Televisado en vivo por televisión por cable, canal 28 (Comcast) y 29 (Astound). Verifique el listado de TV para el  
 horario de retransmisión o la página Web www.cityofconcord.org/living/tvlistings.htm

+ Las fechas para las reuniones del Concejo de la Ciudad pueden variar.  Para información llamar a la Empleada de  
 la Ciudad Comisionada Mary Rea Lehman, 671-3495.

Juntas y Comisiones
Para una información detallada sobre las Juntas y Comisiones de la Ciudad, 
visite la página Web: www.cityofconcord.org/citygov/bc/b-c.htm o llame a 
uno de los siguientes números que aparecen a continuación.
Junta de Apelaciones 671-3119

Comisión sobre Envejecimiento 671-3419

Comisión de Servicios Comunitarios 671-3283

Junta de Revisión de Diseño 671-3332

Comisión de Relaciones Humanas 671-3327

Junta de Revisión de los Parques de Casas Móviles 671-3455

Comisión de Parques, Recreación y Espacios Abiertos 671-3440

Junta de Personal 671-3310

Comisión de Planificación 671-3369

Ver Preparación página 2

La preparación para las emergencias es 
clave para la supervivencia a los desastres
Este año, los residentes de los estados del 

sur se enfrentaron a una temporada de 
huracanes implacables, mientras que los 
habitantes de otros países fueron golpeados 
por devastadores tsunamis y terremotos. Estos 
hechos de la naturaleza causaron la trágica 
pérdida de muchas vidas, innumerables 
lesiones y la destrucción de las propiedades. 
Todo esto nos sirve de recordatorio de que los 
desastres pueden golpear rápido y quitarnos 
lo que consideramos más precioso.

En el Área de la Bahía, los terremotos 
tienen historia de ser causantes de grandes 
daños. La Falla de Hayward, que pasa a 
través del sector occidental del Condado 
de Contra Costa, es motivo de la mayor 
preocupación. Los científicos han estimado 
que hay una gran posibilidad de que ocurra 
un terremoto mayor a lo largo de la Falla de 
Hayward dentro de los próximos 30 años.

El daño causado por un terremoto mayor 
limitará seriamente las comunicaciones, el 
transporte y los servicios públicos, y aislará 
muchas áreas del condado. El personal 
del servicio de respuesta a las emergencias 
posiblemente estará agobiado por llamadas 
solicitando ayuda y no podrá responder a 
muchas solicitudes durante las primeras 72 
horas (3 días) luego del desastre. La capa-
cidad de los individuos, familias y vecinos 
para ayudarse a sí mismos y a otros a hacer 
frente a la situación durante este período será 
crucial para su supervivencia.

Las actividades de preparación que se 
están realizando ahora proporcionarán a los 
individuos y familias con mayor seguridad 
y autosuficiencia cuando ocurran terremotos 
u otros desastres. 

La Ciudad de Concord urge encare-
cidamente a los residentes a planificar lo 

Voluntarios participantes en el entrenamiento del Equipo de Respuesta a las Emergencias 
de la Comunidad (CERT por su sigla en inglés) se alistan para un ejercicio en el campo.

Laura M. Hoffmeister Alcaldesa

Susan Bonilla Teniente Alcaldesa

Helen M. Allen Concejal

Mark A. Peterson Concejal

William Shinn Concejal

Mary Rae Lehman Empleada de la Ciudad

Thomas Wentling Tesorero de la Ciudad

Lydia E. Du Borg Gerente de la Ciudad

Leslye Asera Gerente de Relaciones 
Comuitarias y Editora
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Actualización sobre el cierre propuesto de  
la Estación Naval de Armas de Concord
Al momento de la impresión, la Ciudad 

todavía estaba esperando la notificación 
final sobre el cierre del Área Terrestre de la 
Estación Naval de Armas de Concord como 
parte del proceso 2005 de Realineación y 
Cierre de Bases (BRAC). 

 En Mayo de 2005, el Departamento de 
Defensa anunció que había incluido el Área 
Terrestre en su lista de bases recomendadas 
para cierre. Esta lista pasó a la Comisión 
de Realineación y Cierre de Bases. La base 
permaneció en la lista de la Comisión 
hasta cuando fue remitida al Presidente 
en septiembre. El Presidente envió la lista 
inmediatamente al Congreso sin hacerle 
ningún cambio. El Congreso tiene 45 días 
legislativos para rechazar la lista y, si no lo 
hace, se convierte en obligatoria. 

Para mantener a los residentes actualiza-
dos sobre el proyecto, se publicará una edición 

especial de las Noticias de la Ciudad que 
será distribuida por correo tan pronto como 
se finalice el cierre y se preparen los pasos a 
seguir. El cierre de la base es un proceso que 
toma varios años y contempla el trabajo con la 
comunidad para preparar un plan para el uso 
de la propiedad por parte de civiles. 

A medida que el proceso inicie a pro-
gresar, el Concejo de la Ciudad hará audi-
encias públicas para recoger los puntos de 
vista de los residentes e interesados sobre 
cómo se puede usar la propiedad de la mejor 
manera para beneficio de la comunidad. Los 
residentes pueden esperar recibir actualiza-
ciones regulares a lo largo del proceso. 

Para mayor información, visite la página 
web de la Ciudad, www.cityofconcord.org 
o contacte a Jim Forsberg, Director de 
Planificación y Desarrollo Económico en el 
671-3383.  ◆

Campaña Monumental de Juguetes
La novena Campaña Monumental de 

Juguetes para las Fiestas está aceptando 
donaciones de juguetes nuevos sin desem-
pacar hasta el 10 de Diciembre. Se pueden 
encontrar los barriles para recolección de 
juguetes en los negocios locales y en los 
siguientes sitios:
• Sede del Departamento de Policía, 1350 

Galindo St.
• Oficina de Campo del Distrito Sur, 1500 

Monument Blvd., #F16A
• Oficina de Campo del Distrito Norte, 

2166 Solano Way
• Oficina de Campo del Distrito del Valle, 

5400 Ygnacio Valley Rd., Suite. A-8B
• Centro Cívico, 1950 Parkside Drive

También son bienvenidas las donaciones 
de dinero en efectivo para comprar juguetes. 

El público está invitado a asistir a 
una sesión de envoltura de juguetes el 11 
de Diciembre de 3 a 7 p.m. en la bodega 
Harvest House, 2395 Monument Blvd. 
Para mayor información, contacte a la coor-
dinadora Julie Flowers en el 671-3396.

Gran Llegada de Papá Noel
Papá Noel hace una parada en el centro 

de Concord el 10 de Diciembre desde el 
mediodía hasta las 3 p.m. Papá Noel y sus 
duendes escucharán los deseos de los niños 
en Todos Santos Plaza. Habrá vendedores a 
la mano con una buena selección de artículos 
para las festividades.  El evento es gratuito. 
Opcionalmente, se podrán tomar fotos con 
Papá Noel pagando una suma. Para más 
información contacte a la Coordinadora del 
Centro Florence Weiss, 671-3403.

Desayuno con Papá Noel
El sábado 10 de Diciembre, Papá Noel 

visitará el Centro para Personas de la Tercera 
Edad de Concord en el 2727 Parkside Drive 
para desayunar con chicos locales de 8:30 a 
10 a.m.  Los niños participarán en actividades 
de manualidades y tendrán la oportunidad de 
hacer compras para los miembros de su familia 
en una  tienda especial para las festividades 
mientras esperan su turno para hablar con 
Papá Noel. El evento se ofrece a través del 
Departamento de Parques y Recreación. El 
costo es de $8 para residentes y $9 para no 
residentes. Se requiere inscripción anticipada 
llamando al 671-3404. ◆

Se recuerda a 
los Residentes 
Comprar en 
Concord 
¿Sabía usted que cuando gasta sus 

dólares ganados con es fuerzo en 
Concord, una porción del impuesto a 
las ventas regresa a la comunidad para 
mantener y mejorar su ciudad? El año 
pasado la Ciudad de Concord lanzó la 
campaña Comprar en Concord para 
estimular a los residentes a comprar 
productos y servicios en Concord. Para 
abrir la temporada de compras de este año, 
Concord está promoviendo nuevamente el 
programa Comprar en Concord como una 
buena manera de apoyar la economía local 
y generar dólares de impuesto a las ventas 
para ayudar a financiar los programas y 
servicios de la Ciudad que benefician a sus 
residentes.

El programa Comprar en Concord, 
a través de su página web, permite a los 
comerciantes ofrecer cupones valiosos a los 
compradores. El programa tiene una página 
web fácil de usar, www.buyconcord.net, 
donde los residentes pueden bajar cupones 
de los negocios que participan. El año 
pasado, se lograron en el portal más de un 
millón de entradas y más de 150 negocios 
se inscribieron en el programa. 

Para mayor información sobre el pro-
grama Comprar en Concord, visite www.
buyconcord.net o contacte a John Montagh, 
Gerente de Desarrollo de Negocios  en el 
671-3082.  ◆

A principios del año, la Ciudad se hizo 
cargo del mantenimiento del alumbrado 
de las calles de PG&E. Una de las prin-
cipales razones para esta acción fue 
proporcionar un tiempo de respuesta 
más rápido para reparación y sustitución 
de las luces que no funcionan. Cuadrillas 
de trabajadores de mantenimiento de la 
Ciudad realizan el trabajo de mantener las 
cerca de 8,000 luces de las calles. 

Aunque las cuadrillas de trabajadores 
hacen campañas trimestrales en la noche 
para identificar luces que no funcionan, no 
todas ellas pueden ser inspeccionadas de 
una vez. Los residentes pueden ayudar 
llamando a la línea directa del alumbrado 

para reportar luces que estén dañadas o 
funcionando durante el día, estén en ciclos 
de encendido y apagado, estén quemadas 
o si se ha caído un poste. 

En lo posible, por favor ayude a las 
cuadrillas de trabajadores a ubicar la 
luz proporcionando el mayor detalle po-
sible. Cada poste del alumbrado tiene un 
número ubicado unos seis pies arriba de 
la base. El número de poste puede ser 
útil, así como el tipo de problema, nombre 
de la calle/avenida donde se encuentra 
(a cuántos postes de la intersección más 
cercana, lugar marcado o edificio). 

La línea directa del alumbrado es 
671-3213.

Favor reportar fallas del alumbrado de las calles

Los ayudantes adolescentes en la Gran 
Llegada de Papá Noel se divierten tanto 
como los niños más pequeños.

Arriba: Un carro solitario permanece en un 
cruce abandonado del ferrocarril en el Área 
Terrestre.  Abajo, los bunkers construidos en 
las laderas están marcados ‘vacíos’

La actualización del Plan General 2030 
de Concord está en las etapas finales de 
ser completado. Un plan general de la 
ciudad es el documento que establece 
la política global para el uso de la tierra 
dentro de la ciudad. Durante la primav-
era y el verano de 2005, la Comisión de 
Planificación realizó una serie de ses-
iones de estudio sobre el Borrador del 
Plan General 2030 de la Ciudad. En el 
documento se incluyen comentarios. 

Pasos Siguientes 
Los pasos siguientes del proyecto in-

cluyen circular el Borrador del Informe de 
Impacto Ambiental (DEIR) en el documento 
de actualización del Plan General por un 

período de revisión pública de 45 días. 
Luego de recibir los comentarios del público 
sobre este DEIR, se prevé que la Comisión 
de Planificación hará su recomendación final 
sobre los documentos del Plan General y del 
EIR al Concejo de la Ciudad a principios de 
2006. El Concejo tiene programado tentati-
vamente revisar ambos documentos en la 
primavera de 2006. 

Para ver el Plan General 2030 de 
Concord y el DEIR, baje una copia 
de www.cityofconcord.org (desde 
Enlaces Rápidos, seleccione Proyecto 
de Actualización del Plan General y 
Ordenanza de Zonificación) o para revisar 
una copia impresa, visite el Centro de 
Permisos, 1950 Parkside Drive.

Actualización del Plan General se acerca a su fin

El negocio de la basura y el reciclaje 
continúa en aumento y el Servicio de 
Desechos ha puesto nuevos servicios a 
disposición de los residentes. Inaugurada 
en Julio, una página web www.concorddis-
posal.com proporciona información sobre 
servicios de recolección de basura y de 
reciclaje y una opción de pago en línea. 

También en Julio, Desechos de Concord 
agregó un día adicional de limpieza sin 
cargo para las residencias unifamiliares. 

El habitual día gratuito de “Limpieza de 
Primavera” continuará siendo provisto en 
Abril. Ahora se puede programar un día 
adicional gratuito de limpieza en cualquier 
época del año (con aviso por lo menos 
siete días de anticipación a Desechos 
de Concord). Llame al 682-9113 para 
mayor información o para programar una 
recolección.

Servicio de Desechos de Concord introduce 
nuevos servicios en la página web

Papá Noel escucha a un joven admirador.

Campaña de juguetes, eventos que alegran  
las fiestas para los niños de la ciudad
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Llegó el invierno y las cuadrillas de 
trabajadores de la Ciudad de Concord 

han trabajado fuertemente para alistarse. 
Han inspeccionado y limpiado millas 
de quebradas, canales y zanjas de las 
carreteras, casi 6,000 resumideros, se 
asociaron con los residentes para hacer 
los Días de Limpieza de las Quebradas, 
han verificado los suministros y equipos 
que pueden necesitarse para responder a 
inundaciones localizadas, y almacenaron 
sacos de arena y barricadas en caso de 
emergencia. 

Los residentes pueden recoger gratis 
sacos de arena llenos (hasta 25) en el patio 
corporativo de la Ciudad de Concord, 1455 
Gasoline Alley, de 7a.m. a 3:30p.m., de 
lunes a viernes. Llame al 671-3050 antes 
de ir para garantizar que alguien esté dis-
ponible para distribuir los sacos de arena. 

Los residentes deben hacer su parte 
para alistarse para el clima húmedo limpi-
ando techos y canales de hojas y desechos y 
asegurando que las entradas a los drenajes 
en su propiedad no estén obstruidas. 

Los residentes pueden verificar con 
FEMA para ver si su propiedad está ubicada 

Mantenga a la mano estos 
números de teléfono de  
la Ciudad de Concord:
• Información sobre Zonas de 

Inundación: 671-3425

• Mantenimiento de predios de la 
Ciudad (para drenajes tapados): 
671-3050

• Emergencia por inundación 
(Departamento de Policía de 
Concord): 671-3333

• Sacos de arena: 671-3050

La poda de jardines y la limpieza de 
canales para la lluvia deben estar 

terminadas antes de que lleguen las lluvias 
fuertes. Las plantas deben ser podadas a 
fin de estimular un crecimiento sano en la 
primavera. Las canaletas taponadas pueden 
acarrear daños mayores al techo. Para 
disminuir los desechos en las canaletas, 
cúbralas con malla de alambre o plástica. 
Una vez termine la limpieza, ponga los 
desechos en bolsas para recolección por 
parte del Departamento de Desechos 
de Concord. El Código Municipal de 
la Ciudad prohíbe barrer hojas y otros 
desechos de jardín hacia las calles o hacia 
los drenajes de lluvia. La barredora de calles 

de la Ciudad recoge las hojas que caen 
naturalmente de los árboles cercanos, pero 
no está diseñada para recoger montones 
de hojas o recortes de jardín. Es posible 
que haya inundaciones en áreas donde 
los residentes han dejado desechos en las 
calles, lo que eventualmente bloquea los 
drenajes de lluvias con hojas y recortes 
de jardín. 

Los residentes pueden desechar cinco 
bolsas o dos contenedores de 32 galones 
de hojas y otros recortes de jardín cada 
semana, colocándolos en la acera para la 
recolección semanal de desechos verdes 
para reciclaje, que tiene lugar el mismo día 
que la recolección de basura normal. ◆

Use la recolección de desechos verdes para 
descartar recortes de jardín y escombros

El  p r o g r a m a  d e  P r e m i o s  d e 
Reconocimiento a los Negocios fue 

establecido para destacar a los negocios 
exitosos de Concord que han contribuido 
de manera singular al bienestar económico 
de la ciudad. El programa se maneja en 
colaboración con la Gran Cámara de 
Comercio de la Concord. Desde que se 
lanzó el programa, la Ciudad ha otorgado 
reconocimiento a más de 60 negocios de 
Concord. Se otorga reconocimiento a los 
negocios por su logro de importantes hitos 
en una o más de las áreas siguientes:  
• Número de empleados 
• Número de años en Concord 
• Contribución significativa de impuesto a 

las ventas 
• Contribución a la comunidad 
• Productos o servicios innovadores, o 
• Crecimiento rápido

Se otorgó reconocimiento a tres nego-
cios en septiembre, uno por crecimiento 
rápido, uno por su contribución significa-
tiva a la comunidad y al centro, y uno por 
contribución significativa al impuesto a las 
ventas de la Ciudad. 

Engineering/Remediation 
Resource Group 

Engineering/Remediation Resource 
Group – ERRG (Grupo de Recursos de 
Ingeniería/Remediación) es una f irma 
basada en Concord establecida en 1997 
para prestar servicios de ingeniería civil, 
ambiental y geotécnica, y remediación 
ambiental y construcción tanto a clientes 
del sector público como del privado. De 
cinco empleados en 1997, ERRG emplea 
en la actualidad a 112 ingenieros, geólogos, 
científicos, administradores de construc-
ción, operadores de equipo y técnicos de 
desechos peligrosos. En los últimos tres 
años, las ventas totales aumentaron de $6.1 
millones a más de $14 millones. 

Además de Concord, la compañía tiene 
oficinas en San Francisco, San Diego y West 
Covina. La Presidente y CEO Cynthia 
Liu fue galardonada recientemente por la 
Administración de Pequeños Negocios de 

los Estados Unidos como la Persona de 
Pequeños Negocios de Minorías Regionales 
del Año.  Durante el año pasado, la compa-
ñía también ha sido reconocida como una 
de las 200 mejores firmas ambientales del 
país y una de las 100 mejores compañías 
privadas de crecimiento más rápido en el 
Área de la Bahía. 

La firma fue seleccionada para un premio 
de reconocimiento a negocios por su signifi-
cativo crecimiento en los últimos años. 

JCM Partners, LLC
El segundo galardonado fue JCM 

Partners, LLC, una compañía que invierte, 
renueva y administra finca raíz residencial 
multifamiliar y comercial en el Norte de 
California. Es propietaria de unos 50 pre-
dios, incluyendo cerca de 45 comunidades 
de apartamentos, cinco propiedades de 
industria ligera y  Salvio Pacheco Square 
de Concord, un predio de inquilinos de 
oficinas y venta al detal ubicada en el 
corazón del centro. Salvio Pacheco Square 
aloja la sede de la compañía y es su propie-
dad bandera.  JCM Partners ha invertido 
recursos significativos en Salvio Pacheco 
Square para mejorar la propiedad con la 
ayuda de Main Street Property Services, 
SZFM Design Studio, y la Agencia para 
el Redesarrollo de Concord. Los nuevos 
inquilinos recientes incluyen a E.J. Phair 
Brew Pub y Ale House, Panama Bay Coffee, 
House of Bagels, Cold Stone Creamery, 

Bloom Fusion y Cartridge World. Los más 
nuevos son Toscana Ristorante y Capital 
Market Funding. JCM Partners fue galar-
donado por su contribución significativa a 
la comunidad y al centro de la ciudad.  

Concord Hyundai 
Concord Hyundai es el tercer negocio 

galardonado en el último trimestre. Los 
dueños de la compañía son Billy Rogers y 
Don Miladonavich. La concesionaria ha 
estado ubicada en Concord desde 2001. En 
2004, Concord Hyundai fue la concesion-
aria número uno en el Norte de California 
sobre la base de volumen de ventas. Para 
este año, la concesionaria está en el cuarto 
puesto entre 23 por volumen de ventas. 
Concord Hyundai fue elegida por su contri-
bución significativa al impuesto a las ventas 
de la Ciudad.  ◆

Programa de Premios destaca las contribuciones 
económicas de los negocios de Concord

Formularios para 
reconocimientos 
militares en la Web

El Programa de Reconocimientos 
Militares del Concejo de la Ciudad 
honra al personal militar que regresa de 
su servicio en Irak, Afganistán y otras 
áreas de conflicto. En las reuniones 
del Concejo de la Ciudad se entrega 
a los galardonados notas de elogio 
en reconocimiento por los sacrificios 
que han hecho durante el servicio a 
su país. 

Se anima a los miembros de familia 
para que presenten información sobre 
sus seres queridos que deben regresar 
a casa en licencia o que han termi-
nado su asignación en el extranjero. 
El formulario se encuentra ahora dis-
ponible en la página web www.cityof-
concord.org. Para más información, 
contacte a Leslye Asera, Gerente de 
Relaciones con la Comunidad, 671-3272, 

 lasera@ci.concord.ca.us.

Las cuadrillas de trabajadores limpian uno 
de los 6,000 resumideros de Concord.

Plan promedia los 
costos de energía 
a lo largo del año

Con los altos costos de energía pro-
nosticados para este invierno, los resi-
dentes deberían considerar el Plan de 
Pago Balanceado de Pacific Gas (BPP) 
para promediar sus costos de energía 
a lo largo del año. Los participantes en 
el programa pagan la misma cantidad 
cada mes en el frío del invierno, el 
calor del verano y el clima moderado 
de primavera y otoño. 

PG&E promedia los costos de 
energía doméstica para los últimos 12 
meses para calcular una cantidad men-
sual de “pago balanceado”. Se toma 
lectura a los medidores mensualmente. 
Las facturas reflejan los costos reales 
de energía, pero los participantes pa-
gan únicamente la cantidad del BPP. 
La cantidad del pago balanceado se 
ajusta cada cuatro meses. Los cambios 
en el pago se indican en la factura 
mensual. 

Los residentes pueden inscribirse 
al BPP a través del internet en https://
www.pge.com/forms/bpp.shtml o lla-
mar al (800) 743-5000.

Cynthia Liu, Presidente y CEO de ERRG, 
con personal de Concord.

Cuadrillas de Trabajadores de  la Ciudad y 
residentes se alistan para la estación de lluvias

en un área con riesgo de inundación. Los 
mapas de inundación se encuentran dis-
ponibles en la página web www.fema.gov 
o llamando al 1-800-358-9616. Considere 
comprar un seguro contra inundación. La 
mayoría de las pólizas de seguro doméstico 
no cubren las pérdidas por inundación. 

Llame al 671-3425 para obtener infor-
mación sobre los permisos necesarios para 
limpiar una quebrada o canal obstruido en 
propiedad privada. ◆



 2  CONCORD C ITY  NEWS  CONCORD C ITY  NEWS   7  

Por  
Sgto. Maurice Jennings

Cartografía, GIS, 
C OM S TAT, 

ESRI Map Objects, 
GPS… estos avances 
tecnológicos pueden 
causar confusión y 
perplejidad a muchas 
personas. Sin embargo, la información es 
una de las herramientas más invaluables 
para la lucha efectiva contra el crimen. El 
Acto de Control del Crimen Violento y 
Aplicación de la Ley de 1994 proporcionó 
financiación a los programas de prevención 
del crimen para implementar el mapeo del 
crimen para las agencias de aplicación de 
la ley. 

El principal uso de esta información 
de mapas del crimen es visualizar las 
ocurrencias del mismo. Esto permite al 

Nueva opción de mapeo del crimen en una página web

Preparación viene de la página 1

Como se aproximan las festividades, 
qué mejor regalo para darle a una 
familia que un plan para terremotos y un 
equipo de supervivencia para el hogar. A 
continuación se indica alguna información 
de la Cruz Roja Americana para iniciarlos. 
Para información más completa, visite 
la página web www.redcross.org, o la 
página www.ci.concord.ca.us/safety/
emergencymgmt.htm, o contacte a 
la Ciudad para obtener una Guía de 
Recursos para Preparación Familiar 
llamando a Mary Miller at 671-3141.

Prepare un plan de terremotos 
para el hogar 
• Elija un lugar seguro en cada habitación – 

bajo una mesa fuerte o escritorio o contra 
una pared interna donde nada pueda 
caerle encima a usted – y comparta la 
información con su familia. 

• Practique TIRARSE AL SUELO, 
CUBRIRSE y ESPERAR al menos dos 
veces al año. Tírese al suelo bajo una 
mesa fuerte o escritorio, agárrese, y 
proteja sus ojos presionando la cara 
contra su brazo. Si no hay una mesa o 

que harán ellos y sus familias durante un 
terremoto, así como después de que cesen 
los temblores. 

Para obtener una Guía de Recursos 
para Preparación Familiar, publicada por 
la Ciudad de Concord, favor llamar a Mary 
Miller al 671-3141 o visitar la página web 
www.ci.concord.ca.us/safety/emergen-
cymgmt.htm. Para información adicional, 
visite la página web www.redcross.org.

Capacitación para emergencias 
Además de estar preparados en sus hog-

ares, los residentes pueden aprovechar los 
nuevos cursos de capacitación para emer-
gencias que se ofrecen a través de la Ciudad. 
La capacitación del Equipo de Respuesta a 
las Emergencias de la Comunidad (CERT) 
educa a la gente sobre la preparación para 
los desastres y los capacita en habilidades 
básicas de respuesta a los desastres, tales 
como seguridad contra incendios, búsqueda 
inicial y rescate, organización de grupos, y 
operaciones médicas en los desastres. 

La capacitación CERT incluye 20 horas 
de instrucción en un período de seis semanas. 
Utilizando la capacitación aprendida en el 
salón de clase y durante los ejercicios, los 
miembros del CERT pueden prestar asisten-
cia a otras personas en su vecindario o lugar 
de trabajo luego de un evento de emergencia 
cuando los socorristas profesionales no se 
encuentren disponibles de manera inmedi-
ata. La razón primordial para la capacitación 
CERT es proporcionar las habilidades prácti-
cas, de toma de decisiones y organizacionales 
para ofrecer asistencia inmediata a miembros 
de la familia, vecinos y asociados mientras 
esperan la llegada de la ayuda. Cuando ésta 
no llega, los voluntarios CERT proporcionan 
información útil a los socorristas. 

Para el año 2006 hay programadas sesio-
nes nocturnas de capacitación con duración 
de seis semanas iniciando el 25 de enero 
(miércoles), el 6 de abril (jueves), el 6 de ju-
nio (martes) y el 12 de septiembre (martes). 
Para mayor información o para inscribirse 
en la capacitación CERT, contactar a Karen 
Siemsen en el Departamento de Policía de 
Concord, 671-3184.  ◆

escritorio cerca, siéntese en el piso contra 
una pared interior lejos de ventanas, 
estanterías de libros o muebles altos que 
pudieran caer sobre usted. Enseñe a los 
niños a TIRARSE AL SUELO, CUBRIRSE 
y ESPERAR. 

• Elija un contacto familiar fuera de la 
ciudad.

• Consulte con un profesional para averiguar 
sobre formas adicionales para proteger su 
hogar, tales como atornillar la casa a los 
cimientos y otras técnicas de mitigación 
estructural. 

• Tome un curso de primeros auxilios en su 
oficina local de la Cruz Roja. Mantenga 
su capacitación actualizada. 

• Reciba entrenamiento sobre cómo 
usar un extinguidor de incendios en su 
departamento de bomberos local. 

• Informe a las niñeras y cuidadores sobre 
su plan.

Elimine peligros haciendo 
lo siguiente: 
• Atornille las estanterías de libros, 

alacenas de vajillas y otros muebles altos 
a travesaños en la pared. 

• Instale cerrojos fuertes en las alacenas. 
• Amarre el calentador de agua a 

travesaños en la pared. 

Prepare un equipo de super-
vivencia a los terremotos para 
el hogar y el carro que incluya: 
• Botiquín de primeros auxil ios y 

medicamentos esenciales. 
• Alimentos enlatados y abrelatas. 
• Al menos tres galones de agua por 

persona. 
• Ropa protectora, impermeables y ropa 

de cama o sacos de dormir. 
• Radio operado por pilas, linterna y 

baterías adicionales.
• Artículos especiales para bebés, ancianos 

o miembros de familia discapacitados. 
• Instrucciones escritas sobre cómo 

cerrar el gas, la electricidad y el agua, 
si las autoridades del acueducto le 
aconsejan hacerlo. (Recuerde, usted 
requerirá que un profesional ponga el 
gas natural de nuevo en servicio). 

• Mantenga cosas esenciales, tales 
como una linterna y zapatos fuertes, 
junto a su cama.

El plan para terremotos y el equipo de supervivencia pueden ser buenos regalos
departamento de policía, así como a otras 
agencias de aplicación de la ley, entender 
dónde ocurre el crimen y determinar si 
existe algún patrón. Las áreas de alta 
densidad del crimen se conocen como 
“puntos calientes”. El análisis de estos 
puntos calientes es una valiosa herramienta 
ya que permite a los oficiales de policía no 
sólo identificar áreas de alta criminalidad, 
sino también explorar las variables que 
están afectando los patrones del crimen. 
Por ejemplo, el mapeo de arrestos por 
droga puede mostrar un aumento en la 
densidad alrededor de sitios que tienen 
teléfonos públicos. Con esta información, 
nuestra agencia puede ser más eficiente en 
sus tácticas de lucha contra el crimen desde 
el aumento del patrullaje alrededor de esos 
sitios, hasta la toma de medidas proactivas 
mediante el retiro de teléfonos públicos 
problemáticos que con persistencia atraen 
las transacciones ilegales.  

Muchos residentes pueden no estar con-
cientes de que ellos pueden buscar la misma 
información estadística de la Ciudad a 
través de un nuevo producto de mapeo en la 
página web de la Ciudad. Este producto fue 
financiado por medio de una subvención del 
Departamento de Justicia que le permite a 
usted buscar información estadística cerca 
de una dirección, un parque, una escuela, 
o dentro de un distrito o una sub-ronda. 
Las búsquedas se pueden hacer para los 
últimos 90 días. 

Esperamos que la información de mapeo 
del crimen ponga los datos estadísticos a dis-
posición del público de manera más rápida. 
Para acceder al portal, vaya a la página web 
de la Ciudad www.cityofconcord.org y haga 
clic en el enlace de Mapeo del Crimen en la 
Comunidad en la esquina inferior derecha, 
o haga clic en el Departamento de Policía, 
luego en el enlace Mapeo del Crimen en la 
Comunidad, y siga las instrucciones.  ◆

Resolución de Año Nuevo para la salud y el bienestar
El invierno es época para resoluciones de 

Año Nuevo, algunas de las cuales pueden 
incluir ponerse en forma, adoptar un nuevo 
hobby o interés, o volverse a enfocar en lo que 
es importante en la vida. El Departamento 
de Servicios Comunitarios y Recreación 
puede ayudar a los residentes a lograr sus 
metas de salud, forma y bienestar en el 2006. 
El departamento está comprometido a ser su 
socio de salud y bienestar. 

Las clases de Danza son una forma para 
que los residentes se diviertan al tiempo que 
se estilizan y mejoran su salud durante este 
invierno. Los adultos pueden escoger las 
populares clases de cardio Latino o salsa. 
En estas clases, los participantes aprenden 
pasos de salsa, cha-cha-cha, son Cubano, 
merengue, zamba y  danza Afro-Brasileña. 
También se ofrecen clases de jazz, hip hop 
y danza del vientre. 

Las clases de Danza son divertidas, redu-
cen el estrés y mejoran la agilidad. Otras clases 
de salud y forma incluyen yoga, Jazzercise, y 
Tai-Chi, que proporciona un beneficio adicio-
nal de mejoramiento de la concentración, la 
flexibilidad, la fuerza y el equilibrio. 

Algunas clases están diseñadas para 
aquellos que buscan un nuevo hobby o 

interés, incluyendo Enmarcado de Pinturas, 
Tapices y Pasta Hecha en Casa. Para los 
que tienen inclinación musical, hay clases 

de Guitarra. Piano para Gente Sin Tiempo 
Libre es para aquellos interesados en apre-
nder lo básico de tocar piano en una clase. 
Otras clases incluyen Retratos Ambientales 
para fotógrafos principiantes e intermedios, 
y Notaría 101 para adultos interesados en 
convertir una licencia notarial en una car-
rera de tiempo parcial o completo. 

Las excursiones de invierno generalmente 
se venden todas. Soda Springs es el destino 
para el Día de Juego en la Nieve anual. Este 
viaje es maravilloso para toda la familia y el 

precio incluye todo lo que se necesita para 
pasar un día estupendo en la nieve. Por 
supuesto, muchos dicen que no hay época 
mejor que el invierno para visitar el hermoso 
y majestuoso Parque Nacional Yosemite. 

Otros paseos de un día incluyen una 
Javawalk, Cocinado de Clam Chowder 
en Santa Cruz, Tour del Amor por San 
Francisco, Festival de las Aceitunas en 
Sonoma, la Mina de Oro Kennedy y el 
Casino Rancheria Jackson, y el Festival de 
la Mostaza en Copia de Napa.  

Los chicos también pueden permanecer 
activos este invierno. Las populares clases de 
arte para jóvenes del departamento incluyen 
tejido, escultura, dibujo, pintura y creación 
de tiras cómicas. Las clases de Ciencia Loca 
vuelven el aprendizaje divertido para los 
niños de todas las edades. A los Niños Les 
Encanta el Fútbol o una clase de gimnasia 
mantienen a los niños en movimiento.  

Para mayor información sobre éstas 
y otras actividades, vea la edición de in-
vierno de la Guía de Actividades de los 
Servicios Comunitarios y Recreación, 
ahora disponible en la la página web www.
cityofconcord.org/recreation/ o llamando 
al 671-3404.  ◆

La capacitación CERT prepara a los 
voluntarios para responder a una variedad 
de situaciones de emergencia.

Los participantes de la clase de Cardio 
Latino marcan el paso.
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Rincón de 
Noticias
 
Se necesitan Instructores
Los Servicios Comunitarios y de 
Recreación  están buscando cursos de 
recreación nuevos e interesantes tanto 
para jóvenes como adultos, tales como 
arte, danzas, Pilates, estado físico, 
cocina, música, cuidado personal y 
desarrollo de carreras. Para presen-
tar una propuesta de curso o para 
mayor información, contactar a Derek 
Schweigart, Gerente de Programas en 
 dschweigart@ci.concord.ca.us 
o al 671-3289

Encuesta de Satisfacción
Seiscientos residentes de Concord  
elegidos al azar recibirán llamadas 
telefónicas en enero durante la real-
ización de la Encuesta de Satisfacción. 
Si usted recibe una llamada, por favor 
tómese su  tiempo para responder las 
preguntas de la encuesta. El Concejo 
de la Ciudad usa los resultados de la 
Encuesta para decidir la manera como 
mejor se pueden utilizar los recursos 
de la Ciudad para satisfacer las nece-
sidades de los residentes.

Publicaciones
Además de las Noticias de la Ciudad, 
los Residentes pueden recibir copias de 
la Guía de Actividades de los Servicios 
Comunitarios y de Recreación (llame 
al 671-3404), la publicación de 
Desarrollo Económico Insight (llame 
al 671-3355), y un nuevo boletín 
electrónico de desarrollo económico 
(vaya a la página  www.concorddevel-
opment.org para inscribirse).

 8  CONCORD C ITY  NEWS 

Need an Answer?
Página web:  ........... www.cityofconcord.org
Eventos ......................www.concordfirst.org
Correo 
electrónico: ......  cityinfo@ci.concord.ca.us

Acta de Americanos con Discapacidad
 (ADA) Coordinador .....................................671-3361
BART ...............................................................676-2278
Televisión por Cable
 Astound Broadband ...................................459-1000
 Comcast Broadband ...................... 1-800-945-2288
Chronicle Pavilion
 Línea Directa ............................................. 363-5701
 Taquilla .......................................................676-8742
Concejo de la Ciudad ..................................... 671-3158
Información Reuniones del Concejo  
 de la Ciudad ................................................ 671-3150
County Connection 
 (información de autobuses) .......................676-7500
Servicios Comunitarios y de Recreación  
 Inscripción de Clases .................................671-3404
Programa de Trabajo Diario
 Monument Futures ...................................  680-2844
Consulta Zona Inundaciones .........................671-3425
Recolección de basura ................................... 682-9113
Línea Directa Graffiti ......................................671-3080
Alcalde ............................................................ 671-3158
Reservaciones de Parques ............................671-3404
Centro de Permisos ........................................671-3454
Emergencias Policías e Incendios ...........................911
Oficinas de Campo de la Policía
 Oficina  Norte .............................................671-3322
 Oficina  Sur .................................................671-3483
 Oficina del Valle ..........................................671-3377
Sede de la Policía
 Información General ...................................671-3232
Línea Directa sobre Huecos en la Calle .............671-3228
Obras Públicas – Ingeniería ...........................671-3361
Obras Públicas – Mantenimiento ...................671-3448
Recreación/Inscripción ..................................671-3404
Reciclaje .........................................................671-3394
Problemas de Alcantarillas ............................671-3099
Línea Directa para  
 Carros de Compra ......................................671-5080
Apagones de Luces en las Calles
 Línea directa ............................................... 671-3213
Barrido de Calles ............................................671-3394
Árboles de las Calles ......................................671-3444
Corte de Tráfico ............................................. 646-5404
Operaciones de Tráfico .................................. 671-3132
Mal funcionamiento de Semáforos ................ 671-3132
Distrito de Aguas ........................................... 688-8044
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Reuniones de la ciudad
Todas las reuniones se llevaran a cabo en el Centro Cívico, 1950 Parkside Dr. (a menos 
que se indique de otra manera) y están abiertas a todo el público. Las fechas están sujetas 
a cambios. Hay agendas de estas reuniones en la página Web www.cityofconcord.org/
citygov/agendas/agendas.htm. Para más información revise los avisos de las reuniones en el 
Contra Costa Times o llame al número del contacto que se indica en líneas posteriores o 
llamando al 671-3000.

Concejo de la Ciudad*+ Primer, segundo y cuarto martes; a las 6:30 p.m.
Comisión sobre Envejecimiento Tercer miércoles; a la 1:30 pm.  

Centro para Personas de la Tercera Edad de Concord, 2727 Parkside Circle
Comisión de Servicios Comunitarios Tercer miércoles; a las 6:30 p.m.

en el Salón de Conferencia de Ingeniería, 1957 Parkside Drive
Junta de Revisión de Diseño Segundo y Cuarto  jueves; a las 5:30 p.m.
Comisión de Relaciones Humanas* Primer lunes; a las 7 p.m
Comisión de Parques, Recreación y Espacios Abiertos*  Segundo miércoles; a las 7 p.m.
Comisión de Planificación* Primer y Tercer miércoles; a las 7 p.m.

* Televisado en vivo por televisión por cable, canal 28 (Comcast) y 29 (Astound). Verifique el listado de TV para el  
 horario de retransmisión o la página Web www.cityofconcord.org/living/tvlistings.htm

+ Las fechas para las reuniones del Concejo de la Ciudad pueden variar.  Para información llamar a la Empleada de  
 la Ciudad Comisionada Mary Rea Lehman, 671-3495.

Juntas y Comisiones
Para una información detallada sobre las Juntas y Comisiones de la Ciudad, 
visite la página Web: www.cityofconcord.org/citygov/bc/b-c.htm o llame a 
uno de los siguientes números que aparecen a continuación.
Junta de Apelaciones 671-3119

Comisión sobre Envejecimiento 671-3419

Comisión de Servicios Comunitarios 671-3283

Junta de Revisión de Diseño 671-3332

Comisión de Relaciones Humanas 671-3327

Junta de Revisión de los Parques de Casas Móviles 671-3455

Comisión de Parques, Recreación y Espacios Abiertos 671-3440

Junta de Personal 671-3310

Comisión de Planificación 671-3369

Ver Preparación página 2

La preparación para las emergencias es 
clave para la supervivencia a los desastres
Este año, los residentes de los estados del 

sur se enfrentaron a una temporada de 
huracanes implacables, mientras que los 
habitantes de otros países fueron golpeados 
por devastadores tsunamis y terremotos. Estos 
hechos de la naturaleza causaron la trágica 
pérdida de muchas vidas, innumerables 
lesiones y la destrucción de las propiedades. 
Todo esto nos sirve de recordatorio de que los 
desastres pueden golpear rápido y quitarnos 
lo que consideramos más precioso.

En el Área de la Bahía, los terremotos 
tienen historia de ser causantes de grandes 
daños. La Falla de Hayward, que pasa a 
través del sector occidental del Condado 
de Contra Costa, es motivo de la mayor 
preocupación. Los científicos han estimado 
que hay una gran posibilidad de que ocurra 
un terremoto mayor a lo largo de la Falla de 
Hayward dentro de los próximos 30 años.

El daño causado por un terremoto mayor 
limitará seriamente las comunicaciones, el 
transporte y los servicios públicos, y aislará 
muchas áreas del condado. El personal 
del servicio de respuesta a las emergencias 
posiblemente estará agobiado por llamadas 
solicitando ayuda y no podrá responder a 
muchas solicitudes durante las primeras 72 
horas (3 días) luego del desastre. La capa-
cidad de los individuos, familias y vecinos 
para ayudarse a sí mismos y a otros a hacer 
frente a la situación durante este período será 
crucial para su supervivencia.

Las actividades de preparación que se 
están realizando ahora proporcionarán a los 
individuos y familias con mayor seguridad 
y autosuficiencia cuando ocurran terremotos 
u otros desastres. 

La Ciudad de Concord urge encare-
cidamente a los residentes a planificar lo 

Voluntarios participantes en el entrenamiento del Equipo de Respuesta a las Emergencias 
de la Comunidad (CERT por su sigla en inglés) se alistan para un ejercicio en el campo.

Laura M. Hoffmeister Alcaldesa

Susan Bonilla Teniente Alcaldesa

Helen M. Allen Concejal

Mark A. Peterson Concejal

William Shinn Concejal

Mary Rae Lehman Empleada de la Ciudad

Thomas Wentling Tesorero de la Ciudad

Lydia E. Du Borg Gerente de la Ciudad

Leslye Asera Gerente de Relaciones 
Comuitarias y Editora
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